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 摘 要

    為能在臺灣與中國的文學與文化事務交流日益頻繁的現況中，彰顯臺灣文學在人文風土、時代、族群、歷史之特色，並促進兩岸文學研究的相互認識與理解，本館於103年派員前往中國重慶、成都、西安等地進行文學參訪計畫，藉由拜會學術機構、作家協會與作家文學館等地，推介臺灣文學內容與分享臺灣文學館之經營經驗，並建立兩岸文化及文學交流。
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1、 前言：
一、目的
    1.拜會中國重慶大學、陝西師範大學與陝西作家協會，舉辦座談會，促進彼此認識，加強合作關係。
    2.參觀作家紀念館、故居、獨立書店等，了解中國作家紀念館經營現況及臺灣文學作家作品流通情形。
    3.拜會作家阿來及陝西作協，進行中國作家創作環境與現況之了解交流。
    4.提升對中國文學環境與內容之視野，裨利臺灣文學發展。
二、參訪成員：
	人員
	考察業務

	蕭淑貞
	副館長
	整體考察計畫，並統籌分配工作項目。

	陳昱成
	公共服務組 研究助理
	行程安排、聯繫庶務、博物館經營考察、文創資源及書店考察

	楊蕙如
	展示教育組 研究助理
	攝影、紀錄、展示教育考察、文學推廣活動考察


 貳、行程安排
一、參訪地點、機構
      1. 拜會作家、文學團體：作家阿來、陝西作協。
2. 學術機構：重慶大學人文社會科學院、重慶南開中學、陝西師範大學文學院。
3. 博物館機構：重慶市文史館、 賈平凹文學藝術館、西安杜甫紀念館。
4. 作家故居及紀念館：重慶老舍舊居、梁實秋雅舍、三毛南山故居、杜甫草 
             堂。
      5 . 獨立書店：西安市萬邦書城、木光書吧。

二、行程

	日期
	行程
	地點

	11/8(六)
	高雄小港國際機場16 : 30

重慶江北機場19 : 30
	臺南—高雄--重慶

	11/9(日)
	上午：老舍舊居、梁實秋雅舍觀摩
下午：參訪三毛南山故居
	重慶

	11/10(一)
	上午：重慶大學、南開中學交流

下午：拜會重慶市文化局
	重慶

	11/11 (二)
	上午：重慶-成都(高鐵)

      拜會作家阿來(四川作協主席) 

下午：參訪杜甫草堂

      成都—西安 (飛機)
	重慶—成都

	11/12(三)
	上午：拜會陝西師範大學文學院、中文系

下午：杜甫紀念館參訪
	西安

	11/13(四)
	上午：賈平凹文學藝術館

下午：拜會陝西作協
	西安

	11/14(五)
	上午：萬邦書城、木光書吧觀摩

下午：西安—桃園—臺南
	西安—桃園—臺南


參、參訪心得
一、拜會作家、文學團體

    1. 作家阿來 / 四川省作家協會主席
             本次來到成都主要是拜訪中國茅盾文學獎得主，同時也是四川作家協會主席的作家阿來，惟當天因阿來臨時行程變動，僅能透過短暫餐敘與阿來主席當面進行文學創作經驗的交流對談，討論內容著重於作品《塵埃落定》的書寫歷程以及茅盾文學獎對於阿來的影響等，另也請教了阿來是否受到任何的文學作品啟蒙。
    此次見面，作家阿來也特別帶了新書《瞻對》贈與本館，並逐一簽名，同時他也選集多本臺灣尚未出版的書籍，如   :《大地的階梯》、《看見》、《中國好小說第二季》等，非常難得。作家阿來也曾經到訪本館兩次，待在本館的圖書室蒐集臺灣文學相關資料，並與前任館長李瑞騰見面，阿來出生於四川阿壩藏區的馬爾康縣，他母親是藏族，父親是回族，他是一位藏族作家，也經常待在青康藏高原上，早期他在成都擔任《科幻世界》雜誌主編、總編及社長(1999~2006)，後來也寫詩，並表示中國古典詩的涵養對他啟發很大，對於一個早期寫詩，其後展開長篇小說書寫並得大獎的創作者，實在感到非常的驚奇，因為詩與小說是兩個迥然相異的文類，而竟然可以順利轉換跑道成功，這樣的寫作者其實並不多件。他的第一部長篇小說《塵埃落定》勇奪第5屆茅盾文學獎，並成為該獎項有史以來最年輕得獎者（41歲）及首位得獎藏族作家，這部作品也有開拍成電視劇和電影，可見阿來在大陸也是一位具有影響力的作家，在此次行程中能與這位作家會晤實在感到非常興奮。
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與作家阿來會面及留影
2. 陝西省作家協會

    陝西省人文薈萃，擁有深厚的文學傳統，歷代出了相當多馳名的作家。陝西作家協會是我們認為行程中非常重要的一個拜會單位。該協會是1958年12月8日政府所設置的文辦團體，目前協會專職人員共有56人，會員人數達辦理3147人，其中包含中國作家協會會員300名，顯見該會成員素質及入會門檻條件頗高。該會定期辦理文學刊物，如：小說評論雜誌(列為核心期刊)、延和文學月刊等，為陝西重要文學刊物，而文協也成為該處重要之文化訊息中心。

    本次拜訪著重於觀摩陝西文學發展的現況、作家協會組織運作對於作家寫作之輔助與資源提供模式，座談當天由陝西省作家協會黨組書記、常務副主席蔣惠莉、陝西省作家協會對外聯絡部王曉渭主任、高岩主任、陝西省作家協會副主席朱鴻、方英文主席共

同參與交流會議，針對陝西文學情形與作家協會運作與活動規劃有詳盡的說明與交換

意見。

    根據陝西作協的簡報，得知「簽約作家制度」此一運作機制，陝西作協在2007年起進行簽約作家制度的實施，以每三年為一期，經過徵選與條件篩選後進行一年期簽約，並於每年進行考核後續簽，就成效而言，該協會第一期簽署14名作家、第二期簽署56名，第三期簽署99名作家，累進10年光景該協會所簽訂的作家群創作水準超乎作協預期，國際文壇獎項獲獎不斷，平均水準達一高度，相對而言也穩定作家生活與收入，確保作家以書寫為專務全心投入創作，維繫創作歷程高度與能量，具有實質效益。

    陝西作協也提到了相當重要的「文學陝軍新梯隊計畫」，該協會陝軍計畫的啟動主要是源於陝西為《詩經》發源地，追溯歷史脈絡由紅色文學到民間文學到現當代文學發展，作家協會從50-60年代中國作家柳青、杜鵬程、胡采、李若冰、王文石等前輩作家發展到第二階段文革時期(70-80年代)，陝西文藝萌起，賈平凹、路遙、陳忠實等作家出現；第三階段(90年代後)陝軍東征，《平凡的世界》、《白鹿原》、《秦腔》等茅盾文學獎肯定。邁向第四階段(2013年起)，作家協會開始推動「文學陝軍再出發」致力於青年作家隊伍的栽培，為青年作家擇配文學導師(輔助協力創作)，並以實質經費五萬元一年資助鼓勵青年作家創作，並呼籲陝軍新梯隊已揚帆啟航，透過有組織的深入生活、了解生活、反映生活方式，實踐青年書寫創作的能量。
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     此外，陝西作協也進行了「陝西作家有好書」的文學推廣活動，致力於推動社會大眾對於文學的關注，推介文學作家給社會大眾，讓作家談散文、和民眾談創作互動等。或進行「文學廣播」朗讀文學章節與民眾分享；或辦理「文學與影視的對接」，該協會於2009年起開始進行文學與影像的交流媒合，將作家作品與影展結合提案合作拍攝電視劇，如：大清帝國、一代梟雄等，並輔導文學改編電影拍攝，進行如：《白鹿原》電視劇拍攝等。

     座談會之後，我們來到建築物的一樓參觀陝西文學陳列室，占地空間根據官方資料為150平方餘米，雖然不大，但是十分充實，賈平凹、陳忠實等人獲得茅盾文學獎的獎狀，正是陳列在此，賈平凹的手稿也做了呈現，另外還有作家路遙的蠟像，也陳列在展示室中。透過聲光科技媒體，陝西文學從詩經到當代將近三千年的發展，都做了詳盡的介紹，是一個令人感佩其用心的主題展。我們何其幸運，在陝西省作家協會成立六十周年的前後來到此地，也剛好見證到這個位於陝西作協大樓一樓的陳列室的啟用，做了最早的第一批觀眾。

[image: image15.jpg]



二、拜會學術機構
    1. 重慶大學人文社會科學院
    本次拜會重慶大學人文社會科學高等研究院，主要為考量本館過去未曾與重慶相關文學系有過接觸與合作了解，希冀透過本次拜會建立雙方開方交流管道，並推介臺灣文
學作家作品研究予該學院中心，希冀匯集更多研究資源投注臺灣文學作品之內容探討。而本次交流由該研究院學術副院長張瑾教授(歷史專長)、賈雯鶴教授(先秦兩漢文學專長)、劉揚講師(傳媒、文化研究)與錢教授共同接待，雙方進行長達兩個小時之座談交流，討論重點摘要如下：

     重慶大學人文社科院主要專長為從史學或文學史角度切入文學領域，建議彙整博物館與學術機構資源共同合作，建立文學教育基地與推廣之實踐單位。例如：文學展覽巡迴方案，引介文學館展覽至中國大陸巡展；兩岸紀錄片文化分析研究，闢設影像數位交流平臺，促進兩岸在文化上的相互認識與理解；歷史與文化資料/記憶庫的互通等，然而在實質的合作上尚須考量許多面向，。
     目前該學院全職教師共16位師資，研究領域報括：現當代文學資源較強，缺乏港臺文學研究、學術史研究，建議雙方未來可研擬大陸遷臺作家相關合作研究。

    該校目前文學領域集中於古典文學。現當代文學方面，過去曾與中山與中央大學交換學生，但在教師與單位間的交流較少，此部分可做為未來加強項目。

    以目前華文市場趨勢而言，重慶、香港與臺灣三方面未來或許可以洽談進一步合作之可能，以中文為題進行交流討論將有助於雙方之發展。
該單位於2011年成立高級研究院，旗下分為古典學中心、文學中心、人類學中心、史學中心，主要為訂定大學國文教材與提供大學國文選課程資料，並針對大學國文開設情形進行年度檢討與教材編修。針對此部分建議增加臺灣文學作品推介作為該校訂定學院課程資料之參考。
    高等研究院下所屬的「文學中心」力促於小型的文學經典的閱讀，主要經典選讀範圍包括：《論語》、《資治通鑑》、美學、文化研究與紀錄片。而臺灣在文化研究與文學作家紀錄影片部分已有所發展，建議推介資源提供該校認識臺灣文學作品之基礎資料。
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    2. 重慶南開中學
    此行的重點之一，即是參訪臺灣文學資深作家齊邦媛的母校，重慶南開中學，齊教授曾為本館的成立而多方奔走、呼籲，更為本館的「臺灣文學外譯中心」題字，2014年更獲得「行政院文化獎」，畢業於武漢大學外文系的她，在抗戰期間正就讀於重慶南開中學總計六年，在《巨流河》中，齊教授十分清晰地回憶著當時的校長、老師和同學們，每一位人物都相當鮮活，尤其是對他影響深厚的老師和校長，許多當時發生的往事，隨著齊教授的文字一一開展，歷歷在目。
    齊邦媛教授對於臺灣文學作品外譯推介具有卓有貢獻，近年所撰寫的《巨流河》也深獲兩岸文學朋友喜愛，在重慶與西安的書店都可以看到這本書，本館更將它翻譯為日文版本，以介紹給日本讀者，因此對於此次到重慶，能夠前往南開中學參訪感到十分的興奮與期待。
    當我們抵達時，田祥平校長已經在等候我們了，先來到校長室外的校園模型參觀，了解從過去到現在的變化，隨後進到校長室，與校長等人展開交流對話，此行本館副館長蕭淑貞特別準備《巨流河》中文版及日文版，致贈南開中學予以典藏，在書中也特別貼上了本館的藏書票，校方同時也回贈了精美禮物，其中包含了南開中學十分別緻的校徽，並準備了一份禮物要我們回臺後轉贈給齊邦媛教授。
    隨後田校長帶我們參觀校園，圖書室、生物實驗室、津南村，也與那些正在就讀的莘莘學子們插身而過，根據了解，大陸的中學生，是不用穿制服的呢。
    我們拍了許多照片，更到校史室參觀，這些照片以及禮物，我們回到臺灣後，齊教授因為身體狀況因素，又體恤我們南北奔波，便要我們以郵件包裹方式，將禮物寄給了齊教授。當筆者在電話中與齊教授取得聯繫，告知我們因為到重慶交流，而到了南開中學去拜訪時，齊教授顯得十分激動，對於南開六年，她顯然也感到十分驕傲，來臺至今，齊教授一直沒有再回到重慶。
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3. 陝西師範大學文學院暨中國語言文學科研中心

     為了了解陝西師範大學文學院對於臺灣文學作品了解的現況，我們前往陝西師範大學文學院拜會，與文學院教授暨世界華文文學研究所所長程國君博士(專長：現當代文學)、蘇仲樂副院長、文學院李沃力副教授、田剛博士(專長：延安文學)等人進行約兩個小時的面對面交流對談。 

    陝西師範大學院文學院教師專長多集中於古代文學、現當代文學以及文學理論方        面，在臺灣文學領域方面的資源上多集中於西部、沿海地區院校，中對臺灣較為孰悉的作家有：余光中、張曉風、龍應台、琦君、簡媜、瓊瑤等。就目前該校研究項目上和臺灣文學較為相關的唯有部分研究生進行的臺灣女性作家作品研究。

    囿於資源有限，目前在陝西所接觸到的臺灣文學作品多偏向五○至六○年代臺灣文學作家作品，與臺灣現當代文學差距約有20年左右，因而若有學生朝向這面項研究多鼓勵前往香港、廈門或逕至臺灣進行短期交流研究較為有所收穫。

   兩岸之間因時空差異所造成的差距，在目前推介臺灣文學上遇到的問題多在於「資源上的交流嚴重不足」，該校多位研究臺灣文學的學者反應往往須過臺灣友人或作家朋友轉贈書籍素材作為研究第一手資料，欠缺雙方共同發表平臺與論壇交流。就學院課程上，臺灣文學內容不足以成為一門課堂是目前陝西師範大學的情形，主要原因教材問題永源是點綴性的臺灣文學章節，觸及的對象多集中於：白先勇、余光中、張曉風等作家。
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 三、拜會博物館機構

    1. 重慶市文史館

     重慶市文史館為1953年成立，共有164位館員，目前僅存50位健在，專長多集中於文史研究與書畫創作，館員資格必須經過國家審查提名合格後公布，具有德、高、旺兼備的條件，館員多具高知名度之文化菁英、文學與文藝領域佔3分之1，書畫領域佔3分之1，其他（醫、法）領域佔3分之1，最年輕的館員年齡為65歲。
      因為這個背景資料，是我們對於重慶文史館感到好奇，拜訪當天，我們見到了與重慶作家協會副主席梁上泉（專長：新詩、歌曲創作）、國家一級作家藍錫麟（專長：文學評論、與法修辭）、重慶是作家協會副主席王志剛（專長：文學改編電視劇《田四川》) ）以及四川大學文學院院長趙心憲（專長：中國現代文學、詩學、文化領域），並展開了座談會議，與會的館員多屬重慶作家協會重要成員與文藝聯盟團體重要幹部，希冀藉由雙方交流認識了解當地文藝推動的情形與現狀，重點摘要如下：
囿於兩岸文學作品交流有限，目前該館對於臺灣文學的認識多集中於柏楊、鐘肇政、瓊瑤等作家，希望往後能有進一步的刊物交流或文學著作交換等互動。
(1).重慶市文史館因歷史地理因素在抗戰文學方面具有一定的指標性位置，在文學上對於抗戰時期的文學觀點與交流互動較為期待。
(2.)從抗戰歷史角度觀看文學是重慶是文史館所關注的領域，過去曾有多位臺灣著名作家書寫過相關主題，囿於兩岸局勢不同，觀點差異所形成的文化書寫差距很值得討論與對照，提供作為兩岸合作展覽之參考。      
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2. 賈平凹文學藝術館
    1952年生於陝西省的賈平凹，為中國當代著名作家之一，其書寫觀點極具批判並兼富創造精神，為中國當代文壇少數的文學全才，並譽有文學界「鬼才」之稱，從這個文學藝術館，便可以看到他繪畫方面的天分。賈平凹現為中國作家協會主席團委員、陝西作家協會主席、西安市作家協會名譽主席及西安建築科技大學文學院院長、《美文》雜誌主編等，扮演文壇多重身分，對於中國現當代文學領域具有一定聲望與影響力。
本次所進行觀摩之「賈平凹文學紀念館」為2006年9月於西安建築科技大學內所成立之作家博物館，館所主要目標致力於蒐藏、展示、研究賈平凹的文學內容與書畫創作、收藏等，並於展示中完整鋪陳作家個人成長歷程記錄，彰顯文學價值。整座館所場域面積寬廣達1150平方米，外觀建築為該校舊式印刷廠廠房改建而成，透過後現代的建築設計改造詮釋，重新奠定該館所之人文歷史定位；在館藏文物與展示方面，該館所蒐藏賈平凹文學作品經典達300餘冊，現當代之文學著作達萬餘冊、書法及繪畫創作10餘幅，相關作家文物、獎狀、照片等達百餘件，並涵蓋作家文學作品改編之文學電視紀錄片等文物資料，據了解，這個藝術館的建築本身，也獲得了建築獎方面的肯定。

相較於臺灣作家博物館的葉石濤文學紀念館而言，賈平凹文學藝術館整體呈現豐富許多，展覽以作家個人為核心，全面性的展示賈平凹的成長背景、圖像記錄陳述作家生活交誼、同時期的作家往來、書信，作家興趣蒐藏與書房、影像等，觀看過程裡，不時為作家多才多藝的創作內容所包圍，展館內也設有短暫休憩空間，當承載過多文學能量後，有空間可以緩緩身心，深刻探索、思辨與了解成為一位作家其背後所需付出的辛勞與不為人所知的面向。
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四、作家故居及紀念館
1. 老舍舊居
「老舍舊居」為2002年三月北培區地方政府所成立，是老舍先生在重慶北碚的故居，地址在天生新村63號，2010年更名為「四世同堂紀念館」，並免費對外開放。老舍(1899-1966)，原名舒慶春，字舍予，為中國大陸著名之文學作家之一，代表作品包括：《駱駝祥子》、《四世同堂》、《茶館》等。而其中於抗戰期間在重慶北碚所創作的《四世同堂》在本次參訪中更顯得重要，位於重慶的故居也以此命名。

《四世同堂》一書最終部分完成於美國，該書英文翻譯為The Yellow Storm，形容不同於西方白人世界裡的黃色風暴。內容主要深刻記錄抗戰時期人民處於顛沛流離失所的逃亡歲月，老舍在這段期間切身地感受到人世間的悲歡離合與征戰的無情無理，其以文人針貶時事、憂國憂民的內心情愫，振筆書寫戰亂時期所見所聞，投射於小說中祁姓家族四代人所遭遇的哀痛、相互關懷、無奈等人世百態，藉由小說描寫社會現實，揭旨日本侵華的殘剠不平。據當地人形容：老舍在創作書寫過程裡，時時抬頭仰望端想，目光遠越北碚小山，憂憂懷想、悲憤感念北方家鄉人們的犧牲與感嘆遲來的勝利。

 位於重慶的老舍舊居，叫做「四世同堂紀念館」，在當地文史團體的聯繫下，北碚區博物館的導覽員特地為我們解說，以方便了解，在舊居中的展示方面，老舍舊居除了展出作家文本、手稿、照片與文物資料外，也針對老舍所改編的劇場演出、戲劇改編等作品進行媒體專訪式的整合為多媒體放映，民眾可自由選擇所欲觀賞的內容，進一步探索瞭解；另一方面，數位資料還包括：老舍舊居展場數為導覽、生平簡介、《四世同堂》手稿與老舍影像集等，透過傳統平面展示外，也運用數位媒體手法增加年輕族群所孰悉的介面互動，開拓年輕觀眾對於老舍的好奇與興趣，值得參考，整個紀念館內容十分豐富。

根據導覽人員的陳述，老舍舊居目前在中國共有三處，皆為他寫作生涯中重要的住所，分為別「重慶老舍舊居」、「北京老舍紀念館」、山東的「濟南老舍故居」。重慶的老舍舊居剛開放三年多，深灰色建築外面有一老舍坐姿塑像，老舍著傳統漢人服飾，坐在椅子上，巨大的塑像，可供讓民眾仰望、憑弔。
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         老舍肖像座立於紀念館外               館內展出眾多老舍生平紀錄
2. 梁實秋舊居(雅舍)
  第二個行程，我們來到梁實秋的「雅舍」。

  作家梁實秋先生（1903－1987）於1939年至1946年間曾於重慶市北碚區國立編譯館工作，住於郊鄉小房，囿於抗戰時期生活十分艱辛，當時為了方便郵差辨識房舍傳遞通信，遂將屋舍掛名為「雅舍」，在雅舍期間所創作的的系列散文作品則取名為《雅舍小品》，為文豐富，頗為人知，也因此成為梁實秋先生雅舍系列作品的緣由。

雖然梁實秋先生後來離開重慶，去了臺灣。「雅舍」這間雅致的房子還是保留了下來，在1995年12月30日成為重慶市北碚區重點文物保護單位。如同許多舊址，這間房舍過去一段很長的時間被遺忘了，經由眾人努力，眼前的「雅舍」才又得以再現，並大量呈現了梁實秋先生精彩的文壇往事。

我們的車子在路邊停好後，拾階而上，來到位於小山坡上的「雅舍」，迎面而來的正是梁實秋先生的雕像，整個雅舍並不大，但是也闢了一個小空間，呈現了梁實秋的「書房」，彷彿還可以看到大師認真寫作的身影，他的眼鏡，使用過的鋼筆，與其他文友往來的書信、文章，也都如實呈現。

此次參訪，除了追尋梁實秋先生在重慶留下的足跡，也重新經驗雅舍在梁實秋的寫作生涯中的個人生命史的重要性，這間雅舍不僅代表了世代文人處於生活困頓，所面臨顛沛流離環境時仍勤於筆耕的紀錄書寫精神，還透過「現址保存」，呈現作家文物與照片，以見證當時作家文人交誼與生活互動之生活，後來即便梁實秋於1949年輾轉來臺，位於重慶的雅舍，依然有彰顯他生命刻痕的意義。

賞讀梁實秋的文學作品，再實地走訪一趟雅舍，彷彿走進了梁實秋先生在散文中所寫的生活，也彷彿看見了他與家鄉朋友間的交誼，1949年後，梁實秋先生來到臺灣擔任臺灣師範大學文學院院長、國立編譯館人文組主任等職務，在臺灣生活，後來以散文家、學者、文學批評家、翻譯家聞名中外，更是華人世界第一個研究莎士比亞的權威，中華日報還辦理了多屆的「梁實秋文學獎」，其中還有英譯詩的獎項。臺灣師範大學在臺北市雲和街也為其設立了「梁實秋故居」，梁實秋曾在1952年入住，1959年1月搬離，是一棟約30坪的日式木構宿舍，兩岸皆於近年先後成立作家故居，顯現對文學家的重視。

臺北市雲和街的梁實秋紀念館與重慶北碚雅舍兩相對照，顯見了一種不同的文學風雅與氣度樣態。臺灣故居著重於作家生平、梁實秋與臺師大、與莎士比亞、與《雅舍小品》之間歷史紀錄文學成就展現；而重慶的雅舍則在於梁實秋先生治學精神與文壇論戰思辨紀錄與西洋文學莎士比亞翻譯成果之現代知識分子形象。
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參訪團於雅舍前合影
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           梁實秋翻譯莎士比亞手稿                   魯迅與梁實秋論戰紀實
3. 三毛南山故居
風靡一時、聞名兩岸的作家三毛(本名：陳平1943-1991)生於重慶市南岸區的黃角椏正街，三毛在臺灣擁有大批讀者，作品暢銷不墜，本館曾經在2011年3月17日起辦理「夢中的橄欖樹─三毛逝世20週年紀念特展」，同時舉辦系列書展，展出許多珍貴文物，其中包含了他在沙哈拉沙漠時所使用的水壺。此次到重慶考察主要找尋三毛出生地，希冀透過實地勘察為本館所典藏之三毛文物手稿內容增添影像紀錄。經實地考察，該處居所地處重慶郊外，屬偏避小鄉，在與當地居民對談後得知該處現為公家領地，但已為私人所居，住家成員已與三毛無任何血緣關係，是為私宅並以三毛相關影像與紀錄留存展示為宣傳，開設風味餐館與三毛茶坊營業。

就在我們抵達的時候，映入眼簾的，與城區的繁華大街形成了強烈的對比，山坡上盡是黃土，黑瓦舊屋錯落，林木稀微、凍寒，有些還養著雞鴨，一個頗為殘破的天地，並存在重慶這個大城市中，而走訪過程裡，似乎可以感受到三毛如流浪般的自由無拘氣息在此地蔓延，而當地人分享著該地民謠：「黄角椏，黄角椏，黄角椏下有人家；生兒子會打仗，生女兒寫文章。」顯以見得三毛對於黃角椏地區而言有一定的重要性與意義存在，相對而言，目前作家文物與內容保存相當薄弱顯得十分可惜。
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三毛茶社          內有展示三毛照片        附近環境

4. 杜甫草堂(又名：杜甫紀念博物館)
在中國文學史上，杜甫是一個制高點，而紀念杜甫的「杜甫草堂」則曾被譽為「中國文學史上的一塊聖地」，自1955年開館迄今已近60年，頗具歷史，整個草堂佔地頗大，規模頗具，遊客如織，我們買了門票之後，開始進行參觀。

詩聖杜甫當年因躲避安史之亂而來到成都浣花溪畔，也就是現在的草堂，杜甫自己曾以詩文「萬里橋西宅，百花潭北莊」來形容它，並在此居住了四年之久，創作了達240餘首詩作。杜甫草堂有幾個不同的展覽室，其中典藏了各種杜甫詩集版本、複刻本、手抄本等，並蒐羅各國翻譯版本達上萬冊，為杜甫詩集珍本蒐藏最為集中之單位，其中現場展示詩文翻譯語種與版本，多達上百冊，顯見國際間對於中國文人杜甫作品的關注。    

本次參訪也特別觀察文化商品販售與展覽結合觀光化的情形，以下分為三面向來說明：
(1).詩作結合商品合作開發：該館地處觀光風景區，在杜甫詩作的授權應用及產品開發上結合東方傳統茶道、文人雅器、書籤與明信片等商品，除了中英文標示外，在商品的價位與品項上有一定的區隔與價值特色。
    (2).結合文人場景開拓販售場域：草堂書屋、草堂茶經、草堂北邻等場域氣氛營造行銷，結合生態博物館概念再現杜甫草堂生活樣貌，對於吸引大眾前來參觀有一定的助益。
    (3).草堂留後世，詩聖著千秋：展覽方面除了靜態文物的展示外，博物館也增闢多媒體展演詮釋草堂的過去景貌，加上現地所發現的文物挖掘遺址進行保留與教育，強化博物館為集體意識的延伸。
中國現代詩人馮至曾說：「人們提到杜甫時，盡可以忽略了杜甫的生地和死地，卻總忘不了成都的草堂」，草堂對於杜甫而言雖然僅是戰亂流浪的暫棲之地，但困頓的生活難題反而更激勵著文人投身於創作的抒懷解愁的力道與意義。
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    各國翻譯版本展出                  詩作結合商品                    余光中。鄉愁
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                                 多媒體模擬呈現
五、獨立書店：西安市萬邦書城、木光書吧
中國大陸書店主流為「新華書店」，近年來中國大陸逐漸出現不同於制式連鎖的公家書店的獨立書店出現，本次參訪針對中國大陸獨立書店型態進行了解，並趁此機會觀察臺灣文學作品在當地的販售流通情形並與臺灣當地的特色書店與通路作為對照。

 經實地走訪後，我們觀察到中國大陸書店將臺灣作家作品多歸類於港臺文學或華文文學類別，而在書目的展示上以部分作家作品陳列較多，如：張曉風、龍應台、蔣勳、張大春、三毛等，另外也可見網路文學作家如九把刀的作品。普遍而言，中國大陸讀者對於臺灣現當代作家的作品是陌生的，且尚無實體通路管道和中國大陸讀者接觸，經我們和當地人交談後發現，網路閱讀對於中國大陸了解臺灣文學作品也許是更為廣大的管道才是。
本次出訪的最大成果，可以說是把國立臺灣文學館介紹到中國西南內陸，透過各場拜會與交流座談，不僅增進兩岸文學界的交流，也拉進彼此能見度，許多學者教授也感到我們的到來覺得新鮮，也對於我們館舍的成立宗旨與機構定位感到好奇。

中國在文學領域近來於國際迭現能見度，尤其有多位具有國際影響力之作家，是可借鏡與交流之處，此行與中國的文學界、學術機構接觸互動，可觀摩其多元的文學內涵，尤其陝西省更多了陳忠實、賈平凹等三位獲得茅盾文學獎得大作家，實在是可取財的省分。中國在作家文物館、文學館方面也多所著墨，彼此交流，有助於未來館務之參考。

國立臺灣文學館積極與中西各國的文學機構、作家故居、文館博物館接觸，亦曾辦理過以作家為主題之國際交流大展，此行四川、陜西接觸當地文學機構團體，觀摩大陸具代表性文學資源，期能藉由對岸不同的文史經驗，增添未來更多對話之機會。

六、小結

兩岸文化活動之交流已經相當頻繁，在文學領域尤能彰顯區域風土、時代、族群、歷史的文化特色。本館為了擴展視野，並吸取多方經驗，以及推介在全球各國中仍屬少數的文學博物館經營經驗以及臺灣文學內容的分享，並促使兩岸更加深刻了解彼此的精神內涵以及不一樣的歷史發展進程，遂有了赴大陸進行文學交流的各項計畫。透過與中國作家、學者、機構的交流，在密切的互動網絡中加強臺灣文學傳播的機會，同時理解中國多元的文學現象，厚實彼此尊重的基礎。

     本館曾有廈門、南京、上海、北京、河北等地參訪與交流，就參訪區域而言中國之中西部內陸闕如。為擴大兩岸文學與文化交流，增加兩岸文學研究的認識與接觸，103年大出國計畫啟動重慶、成都及西安之文學交流與參訪，藉由拜會文學團體、學術機構、作家紀念館等參訪行程，與中國大陸當代文學人士廣泛接觸，建立溝通平臺，並與當地作家針對文學創作等議題進行交流與座談。

     文學館的業務經常須與作家聯繫、往來並進行研究，此次前往中國交流，選擇四川與陜西乃因這裡有多位獲得茅盾文學獎肯定的作家，如陝西省的賈平凹、陳忠實、四川省的阿來，都著有具國際影響力的文學作品，藉由觀摩這些作家與原生社會的對應情形，做為此次交流與參訪的重點，補輔過去與中國交流過去偏向上海、北京等大都會的面向，同時理解當代中國多元的文學現象。
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肆、建議事項
一、 立即可行建議：
建議檢視本館適合的出版品或館訊，回寄給拜訪的學術單位，提供該單位典藏或是進行文學研究，及了解本館動態。臺灣文學作家的作品在沿海一代比較有機會被接觸，四川陝西等內南內陸則較少有機會進行系統性的了解，期待能夠在一次又一次的兩岸文學交流與互動的基礎下之間建立交流管道，讓臺灣的文學書籍與文學家比較容易被中國學術界看到，以利於做臺灣文學研究。
二 、 中長期建議：
1.持續維持臺灣與中國各作家文學館、作家故居及紀念館舍互訪，促進雙方文學與文化交流，以消彌兩岸文學因歷史上的發展差異所造成之認知落差。

2.本館可持續參訪、拜會此行未能到訪之學術研究機構、文學館舍。

3.可互相觀摩學習兩地展示手法。
陝西文學陳列室中有關陝西一地之文學之展覽手法，與本館差異頗大，在展覽空間中進行頗多的視覺設計，還有作家真人蠟像，更與民眾貼近，是可取材之處，所播放之陝西文學史影片也頗能讓觀眾迅速掌握陝西文學淵源，可供臺灣的地區型文學館或是作家紀念館就展示規劃之設計進行兩地比較研究。
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與陝西作協進行交流座談會、並致贈本館出版品，及合影














陝西作家協會主席與副主席與本館交流對談及合影
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陝西作家文學陳列室參訪
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         與重慶大學教師進行交流座談          蕭淑貞副館長致贈館方紀念品
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                      重慶大學人文社科院文字齋前合影
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 致贈《巨流河》日文版      貼上本館藏書票       文學地景實地踏查    
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陝西大學前合影          院長介紹該學院資源               座談交流
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與重慶文史館座談會現場
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   賈平凹文學藝術館大廳         館內展出賈平凹的生活記錄        文學作品的各式版本與譯本展示
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西安特色書店-萬邦書店，為本次參訪中最大型的獨立書店，書籍種類繁多。
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